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B craTbe npociexuBaeTcsi BIMSHAE HA COBPEMEHHYIO OOIIYIO M COTOCTABUTENBHYIO JINHTBOKYJIBTY-
POJIOTHIO TeopeTHYecKHX monokeHni Jpxedpn JInda, kacarolmmxcst CEMaHTHKH W IIParMaTHKH SI3BIKO-
Boro 3Haka. [loctaBneHa Lens ¢ onopoil Ha KOHIENIUIo JIuya BbIAENUTD ApalBephl KyJIbTYPOHOCHOCTH
B CEMAHTUYECKOH CTPYKType M MparMaTHYecKoM MOTEHIMANIE S3bIKOBOM eIMHUIBL. MaTtepuan Ul aHannsa
MOYEPIHYT U3 TOJIKOBBIX U KyJIbTYPOJIIOTHUECKUX CIIOBAPEH U TEKCTOB HA aHIIMICKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.
B cooTBeTCTBHM € TIOCTAaBJICHHOH IIEIBI0 MaTepHall ITOABEPTHYT Je(UHITHBHOMY, TUCTPUOYTHBHOMY, KOH-
LENTyalbHOMY, KOHTEKCTYaIbHOMY, IIParMaTH4ECKOMY U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOrM4ecKoMy aHanusy. Iloxa-
3aHBI JIBa OCHOBHBIX I0JIX0/1a K OTIPEJICIICHHI0 HOCHTEINIEH Ky IbTYPHOIH HH(POPMAIINH B paMKaX S3BIKOBOTO
3Haka. Ocoboe BHUMaHHE Y/IEICHO JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHIECKOMY TOJIKOBAHHIO KyJIbTypPHOH KOHHOTAIHIL
BrigernstroTest 1Ba THIIA KyJIBTYPHOH KOHHOTAIMH: MIEpBHYHAs M BTOpIYHasl. [IpomsBoauTes kinaccudpuka-
LSl KyJIbTYPHBIX KOHHOTAIMII 110 pajiycy NEUCTBUSA U OXBaTy KyJIbTYpHBIX MPOCTpaHCTB. OOGOCHOBHIBA-
I0TCS OCHOBHBIE CBOICTBa KyJIbTYpHON KOHHOTALMM KaK JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOI KaTETOpUM: BbIpa-
JKEHHE OTHOLIEHUSI, aKCHOJIOIMYECKUH XapaKTep, acCOLUAaTUBHOCTb, KOTHUTUBHOCTbD, MPELEICHTHOCTh
U CTEPEOTUITHOCTb.

KmoueBble cj10Ba: parMaTyKa, CEMAHTHUKA, JINHTBOKYJIbTYPOJIOTUs], Ky/IbTypHasl KOHHOTALMs, KyJlb-
TYpPHBII CMBICII, TMHTBO-KYJIBTYPHBIN KO, TMHIBOKYJIbTYPOJIOIMYECKas KATETOPHS.

1. BCTYIUJIEHUE

3HauynTenbHOCTh BKIaga [xedpu Jlnua B pa3sBuTHe ujell COBPEMEHHON JIMHIBUC-
THUKU HaXOAUT MOATBEPKACHUE B TOM, YTO IIPEUIOKEHHBIE UM KOHLIEIIMH, PaCKpbIBa-
IolIMe 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKA KAK CPEACTBa KOMMYHHKALUH, JO0Ka3a-
JI1 CBOIO 3BPUCTUYHOCTH B PaMKaX BHOBb BO3HHMKAIOIIMX HAIIPABJICHUN COBPEMEHHOU
AQHTPOINOLEHTPUYECKON NAapaJUTrMbl SI3bIKO3HAHHUS.

OnHOM U3 TakuX MPOJYKTUBHBIX UJEH, HALIEAINX OTPAXKEHUE U UCIIOJIb30BaHUE
B paboTax MHOTUX HCcleloBaTeseH, spisercs TonkoBanue [xeppu Jlnuem nparmaru-
YECKOro MOTEeHIMAaNA S3bIKOBbIX enuHUL. Kpome orpomuoro Bkinaga [Ix. Jlnua B Teopuro
[IParMaTUKH, HEJIb3sI IEPEOLEHUTh U €ro pojb B TOM, YTO KacaeTcs pa3pabOTKU CeMaH-
TUYECKON Teopuu. Briaenenue pa3inyHbIX KOMIIOHEHTOB 3HA4Y€HHUs, KOTOPBIE B COBO-
KYIHOCTH NPEJCTABISAIOT COO0N CeMaHTUYECKHH OOIMK SI3BIKOBOM €IMHUIIBL, SIBJISIETCS
npenredel TeX HanpaBlIeHUH JTMHTBUCTHYECKUX MCCIIEAOBAHUN, KOTOPBIE MPUOOpenn
0co0y10 akTyaabHOCTh Ha pyOeske XX—XXI BB.

C touku 3penust [x. JInua, 3HaueHne S36IKOBOM €IMHUIIBI TIPEICTABIISIET COOOH pe-
3yJIbTaT B3aUMOJEHCTBUS MOHATUIHHOIO, aCCOLMATUBHOIO U KOMMYHHUKATUBHOIO ILjIa-
HOB [1. C. 23]. CtpyKTypa 3HaYeHHs S3bIKOBOM €IMHMUIIBI TAKXKE OTPaKaeT TOT (PaKT,
YTO OHA CYHIECTBYET JUIS yIOBIETBOPEHUS HYXk /I KOMMYHUKALVY, B CBSI3U C HEW U B €€
pamkax. [Tockomnbky s13b1k B moHnManuu Jx. JInua — 370 cpeacrso, obecneunatoiee
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kommyHuKarmio (a vehicle of communication [2. C. 139]), To omHUM U3 aCEKTOB ObI-
TOBaHUSA A3BIKOBOM €IMHUIIBI, CBA3AHHBIM C MPUPOJIOHN s3bIKA KaK CPEJCTBA OOIIECHNUS,
sIBJISIETCA IparmaTrka. B cBere qaHHOro nojxoja nparmarvka nonumaercs Jix. Jlnuem
Kak CJICZICTBHE HEIMOCPEICTBEHHOTO MCIOIb30BaHMS SI3bIKOBOM €IMHUIIBL: OHA TIPE/ICTaB-
Js1eT co00M TO, BO UTO BHUIMBAGTCS CEMAHTHKA B Iporiecce koMmmyHukarmu [3. C. 1—4].

Takoe moHMMaHUEe CEMaHTHKH U TIParMaTHUKH S3bIKOBOTO 3HAKa HE MOTJIO HE OKa-
3aThCsl IIMPOKO BOCTPEOOBAHHBIM MCCIIEIOBATEISIMHI, KOTOPBIE 0OPAIIAIOTCS K M3YYEHUIO
WCTIOJIL30BAHMSI SI3BIKOBBIX €AWHUI] M TATBHEHIIIEr0 CHCTEMHOTO 3aKPETUIEHHS 3TOrO UC-
MOJIb30BaHUs. Peub B JaHHOM Cllydae UIET O TEOPHU M MPAKTUKE MEKKYJIbTYPHON KOM-
MYHUKAIIMH, OOIIEH 1 COMOCTaBUTEIBHOMN JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH.

2. MOCTAHOBKA NPOBJIEMbI, METO40J10I'NA
N MATEPUAJ1 UICCJIEAOBAHUYA

B pamkax paHHOM myOnMKany XOTeI0Ch Obl OCTAHOBUTHCS Ha TOM, KakuM o0pa-
30M pazpaboranHbie J[xeppu JInuem TeopeTHUecKue MOJIOKEHHs, KacatoIluecs: CeMaH-
TUKH Y NIParMaTHKH sI3bIKOBOTO 3HAKA, OB Ha (POPMUPOBAHUE M PA3BUTUE JIMHT -
BOKYJIbTYpPOJIOTMYECKOTO HAIPaBJICHHs COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX HCCIIEI0BAaHUM.
B 6onee TouHOl opMyTUPOBKE ATO O3HAYAET BhIACIEHUE APAaiBEPOB KyJIbTYPOHOC-
HOCTH B CEMAHTHUYECKOW CTPYKType M IparMaTu4ecKoM MOTEHIHAale SA3bIKOBON €u-
HUIIBI, YTO MOJHOCTBIO COOTHOCUTCSI ¢ BEKTOPOM HMCCIIE0BAHMS, 3aJJaHHBIM paboTaMu
k. JInyga.

Kax 13BecTHO, JIMHIBOKYJIbTYPOJIOT Ul U3y4YaeT MEXaHU3Mbl B3aMOJICHCTBUS S3bIKA
U KyJbTYPHl M CTaBUT 3aJlauyy OMNPEAEICHUs TOro, e B A3BIKOBOM €IMHUIIE OBITYeT
CBSI3YIOIMI UX KOMIIOHEHT. Ba30BbIM Ul 3TOr0 HalpaBJIEHUS SBISAETCS MOJIOKEHHUE
0 TOM, YTO TECHOE€ M MHOI000pa3HOe B3aUMOJEHCTBHE s3bIKa U KYJIbTYPbI 00YCIIOB-
JICHO MX COBMECTHBIM CYILIECTBOBAaHHEM B OOIEM CEMHOTHYECKOM IPOCTPAHCTBE
[4. C. 165], B koTOpOM 00€ O3HAUYEHHBIE BBIIIE CYIIIHOCTH CYIIECTBYIOT «HEPa3phIBHO
u ogHoBpeMeHHO HeciusiHHOY» [S5. C. 13]. IIpoGnema Bo3HMKAeT NMpU UAECHTU(DUKALUT
MecTa JpaiiBepa KyJIbTYPOHOCHOCTH, TO €CThb HOCUTENS KyJIbTYpHOIH MH(OpMaIUH, OT-
HOCHUTEJIBHO T'PaHHUIL SI3bIKOBOT'O 3HAKA.

B Hacrosiiee Bpems MpeiCTaBIISIETCST BO3MOXKHBIM T'OBOPUTH O CYIIECTBOBAHUU
JIBYX OCHOBHBIX HAaIPaBJICHUH B paMKaX JUHIBOKYJIbTYPOJIOTUH, KOTOPbIE B TOW WU
WHOM CTENEeHU OKa3aJIMCh 00YCIOBICHHBIMH MPE/IIIECTBYIOIMMH HapaboTKaMu B cdepe
[IParMaTUKU U CEMAHTUKU S3bIKOBOrO 3Haka. [lepBoe HarpaBiieHHe JIMHIBOKYJIBTYpO-
JIOTMYECKUX MCCIIEIOBAaHNI HANPaBJIEHO HAa OOHAPYKEHHE KOMIIOHEHTA, OTBETCTBEHHOT O
3a nepejady UHGOpMALUK KYJIbTYPHO-LIEHHOCTHOI'O IUIAaHA U COBMEILEHHOTO CO 3Haye-
HUEM SI3BIKOBOM enuHUIIBL. BTOpoe oOparaercs kK uaee KyJabTypHOW KOHHOTAIMH [6]
U BBICTPAMBACT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKYO TEOPUIO BOKPYT' CO3/1aBAEMBIX €10 KYJIb-
TYPHBIX CMBICJIOB, [IOHUMAEMbIX KaK «KYyJbTYPHO-YCPETHEHHbIE PE/ICTABICHUS YIEHOB
HEKOTOpPOro comuyma 06 0003HAUEHHOM JIaHHOUM €IUHHIICH SIBICHUH JICHCTBUTEIILHO-
CTU. DTU CMBICIIBI HOCAT KOJUICKTUBHBIN XapakTep, 00pa3yst KyJIbTypHYIO CEpALIEBUHY
HapoJa U SBJSSACH METKOW IIPUHAUIEKHOCTH K ,,cBOUM “» [5. C. 26].

MarepuanaoMm HccIeI0BaHUS MOCITYKUJIM JIEKCHUECKHE €UHHUIbI, 0TOOpaHHBIE
Y3 aHIJIMKACKUX U PYCCKUX TOJIKOBBIX CJIOBapew, a Takxke ciioBapeit KynbTypsl. Kpome To-
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r0, UCCIIEJIOBAaHUE YUUTHIBACT PE3YJIbTAThl IPArMaTHYeCKOro aHaju3a TEKCTOB Ha Ipea-
MET BBIJIEJICHUS €IMHUIL] C KYJIbTYPHOU COCTaBJISIOLIEH B X 3HAYEHHH.

Hapsiny ¢ nmparmaTuyeckuM aHaIu30M HCCIEI0BaHME NOTpeOOoBaio oOpalieHus
K TaKUM METOJIaM JINHTBUCTUYECKOTO MCCIIEIOBAHUS, KaK JEPUHUTUBHBIN, TUCTPUOY-
TUBHBIN, KOHTEKCTYaJIbHBINA, KOHUENTYaJbHbIA U JUHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUH aHAIH3.
JlepMHUTUBHBIN aHAIM3 HAMPaBJIeH HA YTOYHCHHUE 3HAUCHUS JICKCUYECKON €IMHUIIBI,
BBIJICJIEHUE CEM, KOTOPbIE CBA3AHbI C PeaiM3alueil KyJIbTypOoJIOrHuecKoil MapKUpOBaH-
HocTH. Vcnonb30BaHue qUCTPUOYTUBHOTO aHAIN3a BbI3BAHO HEOOXOUMOCTBIO H3y4de-
HUS PE3yJIbTATOB COYETAEMOCTH SI3BIKOBBIX €IMHHII. KOHTEeKCTya bHBIA aHAN3 CIOCO0-
CTBYET BBISBIICHHIO ITPArMaTUYECKOT0 3HAUYCHUS S3IKOBOW €IMHUIIBL, KOTOPOE Hanbosee
SIPKO MPOSIBIIACTCA B KOMMYyHHUKalMu. KoHUENTyanbHbIA aHalU3 MO3BOJISIET BBINTH
Ha MEHTaJbHbIE 00pa30BaHMs (KOHIIENIThI, CTEPEOTUIIBI) KaK Ha AJIEMEHTHI KYJIbTYPHBIX
KoJ10B. HakoHell, TMHTBOKY/IbTYPOJIOTHUECKUN aHAIN3 3a/1eWCTBOBAH MIPU TOJIKOBAHUU
KyJIbTypHOU MH(POPMAINH, IEPETAHHON TOCPEJACTBOM S3BIKOBBIX €AMHHII.

3. KYJIbTYPOJIOTMYECKAAA MAPKUPOBAHHOCTb
N NPArMATUKA A13bIKOBOI'O 3HAKA

Onocpenys KOMMYHHUKALMIO YWICHOB TOTO WM MHOTO JIMHIBO-KYJIBTYPHOTO COO0-
IIECTBA, SA3bIK U KyJbTypa (JYHKIMOHHUPYIOT KaK €AMHOE 11e10€, KaK HEKUH JIMHIBO-
KYJIBTYpHBIH KOJ. JINHIBO-KyJIbTYpHBIN KO/ CeIyeT NOHUMATh KaKk MHCTPYMEHT, KO-
TOpBIN o0ecreurBaeT MOJTHOLEHHYI0 KOMMYHHUKAIMIO B IIpe/iesiax JaHHOTO CeMHOTHYE-
CKOT'O ITPOCTPAHCTBA U IMPEJCTaBIIsAET COOON CUCTEMY JIMHIBO-KYJIbTYPHBIX COOTBETCT-
BUH, 00CITy’KUBAOIIYI0 KOMMYHHUKAaTUBHbIE HY>K/bI IPEICTaBUTENEN JAHHOTO JINHIBO-
KyJIbTypHOro cooOmectsa [7. C. 22]. D1eMeHTOM JIMHTBO-KYJIbTYPHOT'O KOJIa SIBJISIETCS
S3BIKOBOM 3HAK, CO/IepKaTeNIbHBIIN IIaH KOTOPOTrO BKIIKOYACT KaK S3bIKOBOE 3HAYEHHE,
TaKk 1 MHGOPMAIMIO KyJIbTYpHO-IIEHHOCTHOI'O IJIaHa, NEPeAAIOLIYIOCs OT OKOJIEHUS
K ITOKOJICHHIO BHEI€HETUUECKUM ITyTeM U C(POPMHUPOBAHHYIO CTEPEOTHIIAMU ITHOKYJIb-
typHoro co3Hanus [8. C. 61—62]. UnTerpamnus undpopMauu KyJabTypPOJOTHIECKOTO
IUIaHA MOXKET OCYILECTBIITHCS MIOCPEACTBOM MPUBJICUEHHUS JTF000H U3 CTOPOH S3BIKOBO-
0 3HaKa: €ro CEMAaHTUKH, CAHTAaKTUKK U niparmatuku [7. C. 26]. Pakypc nannoi paboTsl,
CBSI3aHHBIN ¢ TeopeTndyeckuM HacienueM Jlxxedpu Jlnua, o0ycinoBnuBaer oOpamieHue
HMMEHHO K ITparMaTu4eckoMy KOMIIOHEHTY.

Kak u3BecTHO, mparmMaTu4ecKuid CJI0M 3HAUEHUs CII0BA «COAEPXKUT MH(POPMAIIHIO
00 OTHOULIEHUH Y€JI0BEKa, UCIIOJb3YIOIIEro JaHHOE CIIOBO, K 0003HAYaeMOMY CIIOBOM
00BEKTY WJIH K apecaTy COOOIICHHUs, a TAK)Ke CIEIHU(PUIECKYIO ISl JTaHHOM JIEKCEMBI
MH(POPMALIMIO O TEX PEUEeBBIX AEHCTBUSX, KOTOPbIE MOXKHO OCYILIECTBISATH C €€ I0-
mortisio» [9. C. 87].

Taxkum 00pa3oM, KOMMYHUKaTHBHAs IPUPOJIa IparMaTudeckoi nupopmanuu, ee
TECHas CBSA3b C CUTyalluel oOIIeHHs U AEHCTBYIOIIUM B paMKax JaHHOM cuTyaru homo
loquens, HocuTeNEM KyJIBTYpBl, KOTOPBIN ClIeyeT KyJIbTYPHBIM HOpMaM U KOHBEHLIUSIM
o01ecTBa, 00YCIOBIUBAET €€ KYJIbTYPOJIOTHYECKYH0 MAPKHUPOBAHHOCTb.

Tak, cooOpa3HO ImparMaTUKe aHIJIMMCKOro MPUJIAraTeIbHOro cheap He PEeKOMEH-
JyeTCsl €ro UCIOIb30BAHKE B MOJIOXKUTEIBHBIX KOHTEKCTAX, Kak Harpumep I/t was cheap.
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COO0TBETCTBEHHO, PYCCKOE BBIpAKEHHE IMmo Oeutedo KeNaTebHO MepeaTh aHTTHHCKUM
It is a good bargain, NOCKOJIbKY HCIOJIb30BaHNE SKBUBAJIEHTA cheap NPUIACT aHIINi-
CKOMY BBICKa3bIBAHUIO OTPUIATENIbHYIO OKpacKy. [IpuMepom 13 3Toro e psajga MOKeT
ObITh ()YHKIIMOHMPOBAHUE aHTIIMICKOI0 MPUIIAraTeIbHoro rich.

Jlexcema rich B oiimune OT OIM3KUX 110 CEMAHTUKeE CII0B wealthy, affluent B cuity
cBOEH nparMaTuki NOTCHUHUUPYCT OTpHHaTCHBHBIﬁ KOHTCKCT, MIOATBECPIKACHUEM Y€TO
MOJKET BBICTYNATh CIIOBOCOYETAHUE Stinking rich, BbIpa)KarOIIMK HEPUATHE Ype3Mep-
HOro OoraTcrTBa. Cpem/l AHI'JIMYaH HC NPUHATO KUINUTHCA JOCTATKOM HJIU BBICTABJIATH
Harnoka3 marepuanpHoe Onaromnonyune [10. C. 121]. Takum oOpazom, mparMaTHKa,
TO €CTh MCHOJIb30BAHUE S3bIKOBOM €IMHUIIBI, (PUKCUPYET KyJIbTYPOJIOTHUECKYI0 MapKH-
POBAHHOCTH 3a CYET JIOKAJIU3AIMU B SA3bIKOBON TKAHU TOUYKHU COINPSDKEHUS C IIEHHOCT-
HBIM IIPOCTPAHCTBOM KYJIBTYpBI.

4. KYJIbTYPHAA KOHHOTALUA
M KYJIbTYPHbI CMbICJ1

Upe3BbIuailHO TUIOJOTBOPHBIM JUIS Pa3BUTUS APYTOro — OCHOBAaHHOI'O HA BBIJIEIIE-
HUU KyJIETYPHOH KOHHOTALlUU — HAIPABJICHUS JIMHIBOKYJBTYPOJIOTUH SIBIISIETCS I1O-
Humanue Jxedpu Jlnuem cTpyKTypbl 3HaU€HUS SI3bIKOBON eMHUIIbI. C TOUKU 3pEHUS
JUx. JInva, 3HaUeHUE ONPENENsAeTCsl B3aMMOAECHCTBUEM CEMU KOMIIOHEHTOB: JIOTUYECKO-
ro (KOHIENTYaJIbHOI0), KOHHOTATUBHOIO, COLMAIBHOTO0, apdeKTuBHOrO, pedaekTHBHO-
0, KOJUIOKallMOHHOI'O ¥ TEMaTU4ECKOTO.

Oco0oro BHUMaHUs 3aciIyKuBaeT npeanoxennoe [x. Jimuem noHnManue KOHHO-
TaTUBHOI'O KOMIIOHEHTA 3HAYEHMS SI3bIKOBOM €IUHUIIBI. [IpOHMIIAaTENbHBIM B TaHHOM
OTHOILICHUU siBisieTcs 3amedanue Jx. JInda o ToM, 4TO KOHHOTaTUBHBIM KOMIIOHEHT
00bEMHSET SA3bIK C JPYTUMH KOMMYHHUKAaTUBHBIMU CHCTEMaMH, TaK KaK OH OTBEYaeT
3a TO, YTO IEPENAcTCs MOBEPX JIOMYECKOro KOMIOHeHTa. KpoMe Toro, KOHHOTaTuB-
HBII KOMIIOHEHT BapbUPYETCs OT YEJIOBEKA K YEJIOBEKY U OT KOJIJIEKTUBA K KOJUIEKTUBY
[1. C. 12—13]. Hapsiny ¢ konHotatuBHbIM JIK. JIu4 BBIJEINSIET COLMANbHBIA KOMIIO-
HEHT, YKa3bIBaIOIMI HA COLMAIbHBIC NTapaMeTpbl KOMMYHUKAaTUBHOM cuTyauuu. [Tomu-
MO 3TOr0 3HAUCHHUE SI3BIKOBON €AMHMIIBI COAEPKUT ap(PEKTHUBHBIN KOMIOHEHT, PACKpHI-
BAIOLLMI SMOIMOHANIBHBIH 3apsi roBopsuiero. BaxxHbIM Ui ynoTpeOieHus s13bIK0BOM
©/IMHUIIbI OKA3bIBAETCs Pe(IIEKTUBHBIA KOMIIOHEHT, IEepeAatoIii pa3InuHble accolya-
LUH, CBSA3AHHBIE C UCIIOJIb3YEMBIM CIIOBOM.

Kpome 310ro, KoJioKaloHHbI KOMIIOHEHT OTPAXKaeT COYETAEMOCTHBIE TOTEHIIUU
€IMHULBI, 3 TEMAaTUYECKUII KOMIIOHEHT CBSI3BIBACT SI3BIKOBYIO €IMHMILY C TEMa-peMa-
TUUYECKMMHU OTHOILEHUSIMU B CUHTAKCHUYECKOM eIMHUIIEe 60Jiee BBICOKOIO YPOBHS. 3a HC-
KJIFOYEHHUEM JIOTMUYECKOTO M TEMATHYECKOI0 KOMIIOHEHTOB, IIEPEUUCIICHHBIE IIATh APY-
I'MX KOMIIOHEHTOB OOpa3yIOT acCOLMAaTUBHOE 3HAU€HHE JIEKCHMYECKON enuHuIbI [1.
C. 14—19].

JlaHHBINM OAXOJ K CEMAaHTHKE MTO3BOJISET CAEIAaTh BEIBOJ O CYLIECTBOBAHUY KYJIb-
TYpPHOI KOHHOTALlUU, KOTOPAsi COAEPKUT OTCBUIKY K KOMMYHUKAaTUBHOM CpeZe, B KOTO-
poil pyHKIMOHUpYET A3bIKOBast eAuHUIA. [IpUBep KeHIIbI JAHHOTO HAIlPaBJICHUS JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX HCCIIEIOBAHUN IOJArarT, YTO KYJIBTYPHYHO KOHHOTALUIO Iie-
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J1€c000pa3HO UCKATh HE B JIONIOJHUTENIBHBIX OTTEHKAX 3HAUYEHUS WM CO3HAYEHUSX, CO-
MPOBOYKIAIOLIHX JICHOTATUBHBIA KOMIOHEHT U 00pa3yOIIMX BMECTE C HUIM HEUTO BPOJie
CJIOEHOT'0 IIHPOra, a COOTBETCTBEHHO, 00OpAIalOTCsl K IPOHU3BIBAIOLINM COZECPIKaHUE
CJIOBa KOHHOTATHBHBIM CMBbICTIaM.

B pamkax JaHHOTO MoOAX0/a KyJIbTypHasi KOHHOTALMsI MOKET OBITh Ipe/ICcTaBlIeHa
B BHJIE MIEPBUYHBIX U POU3BOAHBIX OT MEPBUYHBIX — BTOPHYHBIX KOHHOTALMH KaK BbI-
pazuTeneil pa3HbIX BUAOB KOJUIEKTUBHO 3aKPEIJICHHOW OLIEHOYHON MH(OpMaIuu.

CyTb NepBUYHBIX KYJbTYPHBIX KOHHOTALUI COCTOUT B TOM, 4YTO B IIpOIECCE ITO-
3HaHMS OKPYXKAIOIIEr0 MUpPA 4YEJIOBEK, BBIJCISISI HEKHH MpeaMeT, 3KCTEPHOPU3UPYET
CBOE OTHOIIIEHHE K HEMY U 3aKpeIUIseT OLIEHKY B HAMMEHOBaHUM, MOJIB3YsCh OIepalusi-
MH COIIOCTaBJICHHUs1, 0OCTOSTEIbCTBEHHON XapaKTePUCTUKOM, SMOIIMOHAIBHOM OLIEHKOM
U T.JI., 4YTO U 00pa3yeT 30Hy MEePBUYHON KOHHOTAIMU B COJEP’KAHUU S3bIKOBOT'O 3HAKA.
B HekoTopoMm pojie nepBUUHas KOHHOTaLUs O1n3Ka K npeiokeHHomy ['. @pere noxs-
THIO CMBICJIA KaK «IIyTH, KOTOPBIM JIOAU NpuxoaiaT k umenu» [11. C. 45] wimm «cno-
co0y mpencTaBieHus 0003Ha4aeMoro 1anHbIM 3HaKom» [12. C. 354].

WHTerpupysch B cojiepykaHue SA3bIKOBOM €IMHUIIBI U PEATTU3Ysl T€ WM UHBIE CeMaH-
THUUYECKHE KaTerOpHH, IepPBUYHbIE KYJIbTYPHbIE KOHHOTAIIMH BBI3bIBAIOT B C)KATOW U CHH-
TE3UPOBAHHOM (hopMe Ty LIEHHOCTHYIO HH(OpMaIio 00 00bEeKTe, KOTOpasi U3BECTHA
0 HEM B JIAHHOM KOJUIEKTHBE (SI3bIK KaK MHCTPYMEHT KJIaCCU(HKALMK U UHTEPIPETALIIU
peaTbHOCTH KOHCTPYHPYET 00liee MOHMMaHUE TOr0, KaK YCTPOEH WU JOJKEH ObITh
yrpoen mup [13. C. 17]).

Ota KyJIbTypHas UH(OPMALHS TOKA3bIBAET, KAK B S3bIKOBBIX 3HAYCHUSX WICHATCS
SIBJIEHUSI OKPY’KaIOILIEr0 MUPa B COOTBETCTBUH C Pa3rPaHUUUTENIbHBIMU JIMHUSAMU, TIPE]I-
MMCAHHBIMHU SI3IKOM, U KaKasi OLIEHKA 3aKpPeIUIseTCs O HUX B OOIIECTBEHHOM CO3HAHHH.
K npumepy, anrnmiickoe cabin oTpakaeT KBaHTUTATUBHYIO (small), KBaTM(UKaTUBHYIO
(usu wooden) n ounleHouny10 (simple, roughly builf) nepBuynyro konHotaruto. [lepBud-
Hble KOHHOTAIIMU €r0 PyCCKOTO COOTBETCTBUS, 3a UCKIIIOUEHHEM KBAHTUTATUBHOM (He-
bonbuioll), UHbIE: KBATM(DUKATUBHAS (CKPOMHOE dcunuye; polOAyKas XUdCUHA, MAa3aHast
(m.e. U3 2MUHBL, CLIPYOBO2O KUPNUYA, MENKO20 Necd) XUdHCUHA), OLIEHOYHasl (OeoHblll
0OMUK, YepHas om cmapocmu), TOKaTUBHAS (00biuHO Ha YKkpaune unu roce Poccuu).
Takum 00pa3oM, NepBUYHbIE KOHHOTAIMHU MTO3BOJIIIOT CYJIUTh O COLMO-KYJIbTYPHO 3Ha-
YUMOi1 HH(pOpMAaLIMU, COOTHOCUMOM C JJAHHBIM THIIOM CTPOEHHUS.

Ha 6a3e nepBUYHBIX KyJIbTYpHBIX KOHHOTAIMH Pa3BUBAOTCS IPOM3BOAHBIE KOH-
HOTAIMH, HEPEJKO T10/1 BIUSHUEM KaK ITHOKYJBTYPHBIX, TaK U S3BIKOBBIX (aKTOPOB.
IleHHOCTh BTOPUYHBIX KOHHOTAIIMHA MOKET OBbITh YCTAHOBJICHA IPU MOMOIIM KYJIBTYp-
HBIX 3HAKOB TOT'O MJIM HHOT'O KYJIETYPHO-SI3IKOBOT'O KOJUIEKTHBA. TaKCOHBI KYJIbTYPBI
BKJIIOYAIOT SI3bIKU KYJIBTYPbI B IIUPOKOM IMOHMMAHUU (KOHLIENTHI, CUMBOJIBI, CTEPEO-
THUIIBI, MOJIENIN TTOBE/ICHUs], MPELe/ICHTHBIE SIBICHUS, IIEHHOCTHBIE YCTaHOBKH, MU (O-
JIOTE€MBI U UJICOJIOTEMBI), a TAKXKE 3HAKH KOJIOB KYJIbTYPbI (IIPEIMETHBIN, COMATHUECKUH,
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM, IIBETOBOM U T.11.).

Jlrana3oH CMBICJIOBBIX aCCOLMALINM, POKAaEeMbIX 3HAKAMH KYJIBTYPbI, JJOCTaTOYHO
HIMPOK: OH BKJIFOYAEeT IIEHHOCTHYIO MEOJOIMYECKYI0 Harpy3Ky M yCTaHOBKH, CTEPEO-
THUIIBI «CBOETO» (OJIM3KOT0, POTHOTO, MMOHATHOTO) M «4y>KOT0» (JIaJIeKOTr0, HE3HAKOMO-
0, HEMOHATHOTO), CUMBOJIbI HAIIOHAIbHBIE U OBITOBBIE, IIPE/ICTABICHUS O KYJIBTYPHOMN
3HAYMMOCTH MPEAMETa, MOPaJIbHO-HPAaBCTBEHHbIE OLEHKU U (hritocodckue mpecTas-
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JIEHUA O KU3HM U T.1. Tak, anrnumiickoe (log) cabin pa3Buiio BTOPUYHBIE TTOJIOKHUTEIb-
Hble KOHHOTAllUH, CBSI3aHHbIE C IPELeIEHTHBIM UMEHEM ILIECTHAATOro Mpe3uaeHTa
Abpaxama JInHKOIBHA, KOTOPBIM poJUiICs B iepeBsaHHON auyre. Ha Gase BTopuuHOI
KyJIbTYpHON KOHHOTAIIMM MPOMCXOJUT AajibHelIee 00001eHne B pe3yibTaTe MeTa-
(dopHrueckoro rnepeHoca UMEHH Ha Jro0oro mpesuaeHTa/nonutuka (log cabin presi-
dent/politician), 3asiBISIOMIET0, YTO OH BBIIIET U3 HU30B U TOTOB OTCTaWBATh UHTEPE-
cbl npocroro Hapoza [14. C. 779]. Eme oqHuM mpuMepoM BTOPUYHOHN KyJIBTYPHOM
KOHHOTAIIUM MOJKET CIIYXKUTh HOHSTUE gutter press (Cp. 6y1beapnas npecca), KOTOpoe
MIOMEYEHO B CIIOBape derogatory (YHUUMKUATEILHOR) U Ae(PUHUPYETCS KaK newspapers
which tend to be full of scandalous stories about people’s personal life [15. C. 587].
Taxkum 00pa3om, eciy MepBUYHbIE KOHHOTAIMM BO3HUKAIOT HA MPEAMETHOM YPOBHE
Y OTPAKAIOT HAIIMOHAIBLHO-CIIEIM(UIECKU CIOCOO OCMBICTICHUS] 0OBEKTa PEATLHOCTH,
TO BTOPUYHBIE KOHHOTAIIMU Pa3BUBAIOTCS Ha 0a3e MepBUYHBIX I10]] BO3JEHCTBHEM CMBIC-
JIOMOPOXKIAIOMIEHN CHIIBI 3HAKOB KYJIBTYPBHI.

B 3aBucuMocTH 0OT paauyca AeHCTBUS B 0XBaTa KYJIbTYPHBIX POCTPAHCTB KYJIb-
TypHbIE KOHHOTAIIMH MOTYT OBITh YHHBEPCAIbHBIMH (CHMBOJIHKA HEKOTOPBIX IBETO-
0003HaueHH) U, COOTBETCTBEHHO, OHH JIETKO PACIIU(PPOBHIBAIOTCS B MEKKYJIBTYPHOM
JMAJIore; PETHOHATIBHO OrPAaHUYEHHBIMH, TO €CTh BOCIIPHHUMAEMBIMU TIPEJICTABUTEISAMH
OrPaHUYEHHOT'0 WJIM 3aMKHYTOT'O PETMOHA; STHOKYJIbTYPHBIMH, a 3HAUUT PEaIu3yeMbIMU
B paMKaxX HEKOTOPOrO 3THOCA; COLYMHO-KOJUIEKTMBHBIMH, CYIIECTBYIOLUIMMH B Ipee-
JaX COIMANBHBIX TPYII; U, HAKOHEIl, HHAWBUIYaJIbHO-THYHOCTHBIMH.

KynbTypHble KOHHOTAIMH, (popMUpYIOLIHECs B MPEeeaX COOTBETCTBYIOIUX MIPO-
CTPaAHCTB M MHTEPIPETUPYEMbIC Ha yKa3aHHBIX YPOBHSX, SIBISIOTCS 00S3aTENbHBIMU
arpuOyTamMy TOW MM MHOMW SA3BIKOBOW €IMHUIIBI, CYILECTBYIOLIEH B paMKax JIMHIBO-
KyJIbTypHOro Koja. Harpumep, coliyMHO-KOJUIEKTUBHbIE TapaMeTphl, ONpeIeIIsIoIIe
HE TOJIBKO BXOXKJIEHHE JIIOJIeH B MPOGeCCHOHANIBHbIE IPYIIIbI, HO U MPEIUCAHHbIE HOP-
MO OXXKHJAaHUS B OTHOUIEHWHU IOBEAEHYECKUX CTEPEOTUIIOB, OOYCIOBWIIM HaIU4ue
KyJIbTYpHOH KOHHOTAIIMM B CJIOBAX, 0003HAYAIOIUX NPO(PECCHH, IPEUMYIIECTBEHHO
3aHMMaeMbIe JIIOJIbMH OIpe/ielieHHoro nona. Tak, cioBa zemuux/pilot, asmop/author,
noauyetickuv/policeman M p. UMIUIMLUPYIOT MYKYHHY KaK TUIIUYHOTO IPEJCTaBU-
TeJsl JTaHHBIX TIpodeccuil, MO3TOMY MOSIBJICHHE XEHIIMH B MX pPAJax MOTpedoBajo
B paMKax JIEKCUYECKUX €AMHUI] yTOUHUTENeHl B BUIE JrceHwuna, woman, she u ap.
(cp. chairwoman, sportswoman). Hao oTMeTUTb, 4TO B CHILY OIpPEIEIEHHBIX COLHO-
KyJIbTYPHBIX H3MEHEHHUH, B TaJIbHEHIIIEM U JIAaHHBIC YTOUHEHHS HE OCTAIUCh HEH3MEH-
HBIMH, YCTYIIUB MECTO T€HJEPHO HEUTpalbHbIM enuHuuam (cp. athlete, chairperson,
flight attendant u T.11.).

JlnHaMUKa KyJIbTYpHOH KOHHOTAIMU SIBJISETCS HEIPEMEHHBIM €€ Ka4yeCTBOM, IO-
CKOJIbKY OHa OTpakaeT U3MEHEHMs B JINHIBO-KYJIbTYPHOM COOOIIECTBE, HAXOALIEMCS
B IOCTOSIHHOM Pa3BUTHH U COBepllieHCTBOBaHUH. Hano ormeruts, uro . JIny, roBops
0 KOHHOTATMBHOM KOMIIOHEHTE, ITOJUEPKHBAII €0 OTKPBITOCTh U CHOCOOHOCTB K MOCTO-
stHHOMYy u3MeHeHuto [1. C. 13]. DMmnupuyeckuil MaTepuan MoKa3bIBaeT, YTO HaJIUYKE
KyJBTYPHOW KOHHOTAIIMK MOXKET OBITh CKPBHITHIM (DaKTOPOM, BBI3BIBAIOLINM MEPHO.IH-
YECKU MOSBIIIONLYIOCS HEOOXOAUMOCTh 3B(eMu3aluy 0003HaYCHUM KOHIENTOB, KOTO-
pble 00pacTaloT OTPULIATEIbHBIMU KOHHOTAIMAMU. B 3TOH rpymnmne oka3biBaroTCs Ha-
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3BaHMs OOJIe3HEH, PU3NYECKUEe HETOCTATKH, Pa3HbIE YPOBHU PAa3BUTHS, MAJONPUATHBIC
MIepHO/IBl KU3HH YeNIOBeKa (Kak, HampuMep, cTapocts). Koraa orpumnarenbHble cOnuo-
KYJIbTYPHbIC KOHHOTAIIUU CTAHOBSITCS CIIMIIKOM OYEBHIHBIMH, TPUOCTAOT K TAKTUKE
9B(EeMHU3aAINN, XOTS 3TOT MPOIECcC HE MPOUCXOTUT PABHOMEPHO B PAa3HBIX IpyIINax.
Tak, B COBpeMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE MTPEIIOYTHTEIbHEE TOBOPUTH 00 YMCTBEHHO
OTCTANIBIX JIOASX Kak o mentally/developmentally challenged (Bmecto mentally han-
dicapped), o monsax ¢ pusnueckuMu HepocTatkamu — physically challenged (BMmecto
handicapped), 06 naBanunax — disabled person (Bmecto invalid, cripple) [16].

B cuy Toro, 4ro KynpTypHbIE KOHHOTAIIMM M3BECTHBI B IPEAENax CBOETO Ipo-
CTPaHCTBA, a KOHHOTAIIMU YY>KOTO sI3bIKa HE Cpa3y CTAHOBSTCS OYCBHUIHBIMH, B TIPAK-
TUKY OOLIEHHS MOXKET BBOAUTHCS 3aMMCTBYEMbIH MHOS3BIYHBIN SKBUBAIEHT. B pycckom
00MX0/1e NMOSIBJIIIOTCSI MHOCTPAHHbIE CIIOBA THIIA paKemup, mpaul, nymana u Jpyrue,
MPUKPBIBAIOIINE HCTUHHBIA CMBICI PYCCKUX JIEKCEM, BBIPKAIOIIMX COOTBETCTBYIOIINE
HOHATUS: 6AHOUM, TUMEPAMYPHBIN UTU XYO0HCECMBEHHBI OPAK, NPOCMUMYMKA.

OCHOBHOE OTIIMYME B CEMUOTHYECKOM CTaTyCe MEX/Y JIEKCUUECKOH (SI3BIKOBOM)
U KyJIbTYPHOM KOHHOTAIMEH 3aKITI0YaeTcsl B TOM, YTO KYJIBTYPHBIE aCCOLMAINN BO3HH-
KalOT TIEPBOHAYAILHO B BHJIE SMOIMOHAIBHBIX, OL[EHOYHBIX U T.JI. CMBICIIOB B CO3HAHUU
JFO/Ie B HE3HAKOBOM IPOCTPAHCTBE, HO MOCTEIIEHHO HA3BaHMSI COOTBETCTBYIOIIUX
00BEKTOB BIUTHIBAIOT B CEOsl MOBTOPSIFOIIUECS KYJIbTYPHBIC KOHHOTAIUH, 3aKPETUISISI
WX B CTaTyCe S3bIKOBBIX. B pe3ysbrare KOHHOTAIMSI IPOHUKACT B CEMAHTUKY €IUHHMIIBIL,
oboraiiast ee ¥ co3/laBas oYBYy JUIsl Pa3BUTHS Ha 3TOM 0a3e NMEepeHOCHOro 3HAYECHUs
Y TIePEeBOJIa B IUIOCKOCTH S3bIKOBOTO 3HAKA PETrYJISIPHO MOBTOPSIOIIMXCS KOHHOTAIHH.
WuTteprperanus KyabTypHBIX KOHHOTAIIMH TPECIICIYET 1ENIb BbISBUTH KYJIbTYPHO-IICH-
HOCTHBIE CMBICIIBI, 3aKPEMUBILIUECS HAa PA3HBIX YPOBHSX COJCPIKAHHS.

HccnenoBanne KyabTypHOW KOHHOTAIMH, TIPEATIONIAraoliee HHTEPIPETAIHIO «KOJI-
JICKTHBHBIM 0€CCO3HATEIIbHBIMY STHOKYJIBTYPHBIX IICHHOCTHBIX CMBICIIOB B KAaTETOPH-
SIX WJIM YCTAHOBKAaX KYJIbTYPbI, BBIBOJUT HAC B 00JIACTh HAIMOHAILHOTO KYJIETYPHOT'O
MPOCTPAHCTBA, ONPEICTISIEMOT0 KaK «OBITHE KyJIbTYyphl B CO3HAHUM €€ HOCHTENEi»
[17. C. 11]. Hanbonee 4eTKO CTPYKTYPHPOBAHO SIIPO HAIMOHAIBHOTO KYJIHTYPHOTO
MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM (OPMHUPYIOTCS HEOOXOMMO 00s3aTeIIbHbIE [T BCEX YWICHOB
JTaHHOTO HAlMOHAJIBHO-THHIBO-KYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA 3HAHMS U MPEACTABICHUS
0 KoAaxX KyJlbTyphl. Tak, HanmpuMmep, B COMaTHYECKOM KOJIE aHTJIOCAKCOHCKOM KyJIBTYpBI
VIIbIOKA MOYKET HE UMETh HUKAKOTr0 OTHOIICHHS K TOJIOKUTEIILHBIM SMOIIMSIM YEJIOBEKa,
HO (PyHKIIMOHUPOBATH KaK CTEPEOTHUITHBIN (POPMaIbHBIN 3HAK KYJIbTYpPbI, I€PEAAIOIINI
ATHOKYJIBTYPHBII CMBICI KaK 3HaK OTCYTCTBHUSI arpECCHBHBIX HAMEPEHUN, JKEIaHHs Or-
pabuTh WM yOuTh, 3HAK MPHHAUICKHOCTH K JAaHHOW KyJibType. Kak u3BecTHO, B 3a-
MaJHON KyJNbTYype yJIbIOKa — HE TOJBKO 00S3aTeNbHBII KOMIIOHEHT OOCTY>KUBaHUS,
HO M 3HaK KyJbTYpBI, 3HaK OTCYTCTBUS BPa)XJCOHOCTH IO OTHOIICHUIO K CBOEMY BH-
3aBu [18. C. 189]. B pycckoit KyJIbType CIOBOCOUYETAHUS 0eXHCYPHASA YIIbIOKA, BEHCIUBAS
VAbIOKA, (hopManbHas YavlOKa, HANPAXCEHHAS YIbIOKA, HeUSMEHHAsL YIblOKA, CKONb3KAs
VAbIOKA, OeNaHHAas YIblOKA, HACUTbCMBEHHAs YIblOKA, 2Uncosas YavlOKa, X0100Has
yavtoka u T.1. (M. [19. C. 475—479]) obnanaroT oTpULIaTeIbHON KOHHOTAUEH, KakK,
BIIPOYEM, ¥ OCCIIPUUMHHBINA CMEX CBHJICTEIBCTBYET C TOUKH 3PEHHS PYyCCKOTO SI3BIKO-
BOT'O CO3HAHUs O HEOOJIBIIOM yMe.
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5. CBOMCTBA KYJIbTYPHOW KOHHOTALUU
KAK JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTMYECKOW KATETOPUMN

JlaHHas TPAKTOBKA KyJIbTYPHOI KOHHOTALIMK KaK SIBJIEHHS, OTJIMYHOTO OT JIEKCHUe-
CKOM KOHHOTAIIMM, UCXOAUT U3 OINpEeJIesIeHUsl ee CTaTyca Kak 0a30BOM JIMHTBOKYJIbTY-
POJIOTHUYECKON KaTeropyu, BbIpaKaroIEel TakoW BU IEHHOCTHOW KYJIbTYPHO 3HAYUMOM
uH(OpMaIy, KOTOpasi U3BECTHA BCEM INPEJCTaBUTEISIM ONpPENEICHHOIO JIMHIBOKYJIb-
TYPHOTO coodImiecTBa POPMHUPYETCS B X016 KOTHUTUBHOTO OCBOCHHSI ICHCTBUTETILHOCTH
Y BBIIOJIHAET (PYHKLUIO METKU MTPUHAIIEKHOCTH K «CBOEMY» IIPOCTPAHCTBY. JTO O3Ha-
YaeT NPU3HAHKUE 32 HeH psijia KaTeropraibHbBIX MPU3HAKOB: OHA SBJISIETCS BHIPAKEHUEM
OTHOIIEHHS, B OCHOBE KOTOPOTO JIEXKUT IIEHHOCTHAs aTpuOyIUsi, OHAa acCOLIMAaTHUBHA,
OHa BBICTYIIAET PE3yJIbTaTOM PALMOHAILHOTO M UyBCTBEHHOI'O MO3HAHMS, a 3HAUMT, 5IB-
JSIeTCsl KOTHUTHBHOM CYIIIHOCTBIO, M, HAKOHELl, OHa 00JIa/laéT CBOMCTBOM CTEpEOTUIINY-
HOCTH U IPELeIEHTHOCTH.

KynbTypHast KOHHOTaIMs BCEr/ia sIBJISETCS BBIPAXKEHUEM OTHOLIEHHS K ITpeaMe-
Ty JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPOE BO3HUKAET KaK ONpeAeIeHHas TOUKa 3pEHUs Ha Hero
y IpelcTaBUTeNIel HEKOTOPOro coodiiecTBa B mpoluecce no3Hanus mupa. d. [Nanmep
OTMEUAET, YTO CJIOBA B SI3bIKE 3a4aCTYI0 OTPAXKAOT HE CTOJIbKO peaIuy MUPA, CKOJIBKO
HMHTEPECHI JII0JIeH, KOTOpbie roBOPAT Ha 3ToM si3bike [20. C. 21]. bnaronapst Tomy, 4To
«100ast KyJIbTypa HHTEPHOPU3UPYET CBOM TOUKHU 3PEHUS, MEPBI €CTECTBEHHOCTH MJIU
crpanHocT» [21. C. 35], yenoBek BOCIPUHIMAET HEYTO B CBOEM SI3BIKE KaK caMo cOO0k0
pasyMerolieecs, a B JpyroM si3blke — Kak HEOOBSICHUMOE C TOUKU 3PEHUs 37paBoro
cMblciia. B pane uccnenosanuit M.M. MakoBCKOro 1nokasaHo, 4To B KyJIbTYpHOH cgepe,
CBSI3aHHOM C penurued U MugoJoruel, OTHOLICHHE HEPEAKO PENPE3eHTUPYET UIeU
0 CaKpaJIbHOM, ONpeJielisis TPAJAUIIMOHHYIO KYJIbTYPHYIO CEeMAaHTUKy cuMBodia. [Tpuuem
B KauecTBe 00bEKTa, K KOTOPOMY BBIPQKEHO ITHOKYJIBTYPHOE OTHOIIEHHE, MOT'YT BbI-
CTyIaTh KOHKPETHBIE ITPEAMETHI, a0CTPAKTHBIE MMOHATHS, MOJETIN MOBE/ICHUS], IICHHOCTH.
3aKperIsisicCh B CEMaHTHKE SI3bIKOBBIX €IMHUI, KyJIbTypHasi KOHHOTAIUs MTPUHUMAET
(dopMy SI3bIKOBOM KOHHOTALIMH, ONpeeNsas KOHHOTATUBHBINA MOTEHIMAN eIuHMIL (Cp.
cioBapHyto crateio B [22. C. 127] o ¢ppazoBom rnarose boss about/around, KoTopbIit
OTMEUeH NOMETOH derogatory, TO €CTh UMEET YHUUMKUTEIbHYIO OKPACKY U JAe(UHU-
pyercst Kak to give orders to sb in an unpleasant and forceful way) u HallMOHAIBHO-
THUYECKYIO CHEeNU(UKY COAEpKaHHUsI COOTHOCUMBIX €IUHMII (CP. B PYCCKOM SI3bIKE
JIEKCEeMa cnekynAyus TTOMUMO OOILEro ¢ speculation 3Ha4eHMsI HECET OTPULIATEIbHYIO
KOHHOTALIUIO: pacuem, yMblcel, OCHOBAHHBIU HA 4eM-1ub0, UCNONb308aAHUE Ye20-TUDO
6 Kopvicmubix unmepecax) [23. C. 1246].

Kak BuIHO U3 pUBEJEHHBIX BbIIIE IPUMEPOB, OTHOIIEHHE K MPEeMETY puodpe-
TaeT AKCUONO0ZUYECKUTl XAPAKTEP, TIOCKOJIBKY OCBOCHHE ITpEeIMETa MIPOUCXOUT B KOH-
TEKCTe aKCHOC(ephl KyJIbTYphl, B Pe3yJIbTaTe YEro 3aKpeIUISIOTCS UM BbIpabaThiBa-
FOTCSI LIECHHOCTHBIE OPUEHTALIMK Y IPEANOYTEHHS JAHHOIO KOJIJIEKTUBA [24].

B cucreme nieHHOCTEH, BKIIIOYAIOIIUX MaTepualibHble, IPEXOAIIe, BeUHbIe, 1y-
XOBHBIE, BBICIINE, BEyIlas Pojib OTBOAUTCA J00pY U APYTHMM LIEHHOCTSIM, KOTOpPbIE
CIIOCOOCTBYIOT coxXpaHeHHI0 homo sapiens U ero »ku3Hu Ha 3emiie. B nponecce popmu-
POBaHMA KyJIbTYPHBIX KOHHOTAIIMI BBICTYIAIOT Pa3HbIC BUABI OIICHKH: pallMOHAIbHAS
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(ocMbIcieHrEe 00bEKTa Yepe3 COOTHECEHUE C YCTaHOBJICHHBIM CTaHAAPTOM WIJIM HOPMOHA),
YyBCTBEHHAs (BOCHPUATHE 00BEKTA C MOMOIIBIO OPraHOB YyBCTB M COOTBETCTBYIOIIEE
OCMBICJIEHHUE), SMOLIMOHAIbHAS (OCMBICIICHNE Yepe3 COOTHECEHUE C IMOLMOHAIbHBIM
KOJIOM KYJIBTYpbI) U Jip. EcTecTBEHHO, STHOKYIBTYPHOE OTHOILIEHHE HE UCKIIIOYaeT BO3-
MOYKHOCTH CYLIECTBOBAaHHUs OOJIBIIOTO Pa3HOOOPA3Us JMUHOCTHBIX OTHOLIEHUH y OT-
JeNbHBIX MHAWBHIOB, HO, MO cripaBeminBoMy MHeHHt0o .M. KoGo3eBoii, B oTianuune
OT JIPyTHX BUJIOB IIParMaTiyecKoi MHPOPMAIIMKY KOHHOTALUS BCEra COJEPKUT OTChUI-
Ky K 3bIKOBOMY KOJUIEKTUBY [9].

ITo cBoeli cyTH KyJIbTypHasi KOHHOTALMs BCErJa aCCOLMATHBHA, ITIOCKOJIbKY OHA
HENPEMEHHO NIPEIIOJIAaracT yCTAaHOBICHUE ACCOLMATUBHBIX CBS3EH, OCHOBAHHBIX Ha 3HA-
HHUM S3bIKa M HA OIBITE XU3HU B JAHHOM COLIMYME M IO3HAHMS OKPYIKAIOILEro MHUpa.
[Tpryem B OTiIMUME OT HEMTOCPEACTBEHHBIX (IIPSMBIX) ACCOLMATUBHBIX CBsI3eH (BHYTpHU-
CIIOBHBIX U MEXKCIOBHBIX) [25. C. 83] KOHHOTAaTHUBHBIE aCCOIMALUNA MTPUHUMAIOT BUJL
OIOCPEIOBAaHHBIX (KOCBEHHBIX), YCTAHABIMBAEMBIX IO MPEACTABICHUAM O IPEIMETaX,
JNEUCTBUSIX U KAUE€CTBAX OKPYKAIOLIET0 MHUpPA, a TAKXKE 110 CBSA3HU MEX/y BEILIAMHU.

BaxkHoil 1 onpeaensoneil 4epToi KyabTypHO-KOHHOTaTUBHBIX aCCOLMALUN SB-
JISIETCSl UX HA/BIHMBUAYaTIbHBIA OOIIEKYJIbTYPHBIN XapakTep. ITO Ka4eCTBO KyJbTYp-
HO-KOHHOTATHBHBIX accoldanuii popMHUpYeTCsi B paMKax «CBOET0» MPOCTPAHCTBA U JIe-
JIAeT UX JIOCTOSHMEM WICHOB JaHHOro conuyma. ComocraBiIeHHE KyJIBTYPHBIX acco-
LMAIUH, BBI3BIBAEMbIX COOTBETCTBHUSAMH B PYCCKOM U aHIVIMMCKOM SI3bIKaxX, OKA3bIBAET
3HAYUTEJIbHBIE PACXOXKICHUS MEXy HUMU: CP., C OAHOIN CTOPOHBI, Mamb — Poouna-
Mamy, mamo-2epouns, mamepu beciana, mamepuncKkuil Kanumai, NOKA3ams Ky3bKUHy
Mamwv U, ¢ APYyrol cropoHsl, mother — Mother Hubbard, the Mother of Presidents,
the Mother of States, the Mother of Parliaments, Mother’s Day [5. C. 29].

KynbTypHast KOHHOTaLMs KaK JUHTBOKYJIbTYPOJIOrHYECKasi KaTeropus sBJSIETCS
10 CYTH Y IPUPOJIE CBOCH KOTHHTHBHOM CYIIHOCTBIO, IOCKOJIbKY OHA BO3HUKAET B XOJI€
KOTHUTHBHOT'O OCBOEHMS YEJIOBEKOM MHpPA U Ce0sI-B-HEM U HEPA3phIBHO CBsI3aHa CO 3HA-
HUSIMH Pa3HOT'O BU/IA, KAK A3BIKOBBIMH, TaK U HESI3bIKOBBIMU.

PazpabarbiBasi KOHLIENIIUIO 3HaKa B €0 OCHOBHOM (PyHKIIMHM 0OecrieueH sl CoIu-
anbHOM HacnencrseHHoctu, M.K. IlerpoB yxe B 70-e IT. IpOLUIOro BeKa ONpeaesinil
CYTb 3HAHUS KaK «TUIMHU3MPOBAHHON, 000OIIEHHOM, IMIIEHHONW €JMHUYHOCTH, OTMETOK
IIPOCTPAHCTBA U BpeMeHH Iporpammsl aesteasHoctny» [21. C. 31]. Ilpuuem, kak noa-
YEpPKUBACT YUCHBIH, «JIMHUM PA3JIOMOB MAacCCHBA COLIMAIBHO HEOOXOAMMOIO 3HAHMSD)
U IPOrpaMMHUPOBAHUE JEATEIBHOCTH B BUJIE UHTEPbEPa HE HOCUT YHUBEPCATBHOIO Xa-
pakTepa, Harnpumep, pparMeHT 3HaHUs «BOJIUTENb aBTOOYCa» U MHTEPbEP COLMAIBLHO
MI0JIE3HOM JeATeIbHOCTH BOAUTENS aBTOOYyCa, BKIIIOYAIOUIUN U caM aBToOyc, U macca-
KHUPOB, U JIOPOTH, U YCIOBHUS IIPOE3JA U JP., 03HAYAIOT COBEPIICHHO Pa3HOE B CTpaHax
Esponsr 1 B CIIIA.

B nocnemHue roapl pa3BUTHE NONYYWIN UAEH O SI3BIKE KaK O CYLIHOCTH, CJIO0XKHEH-
MM 00pa3oM IeperieTeHHOM co 3HaHusAMU moneit o mupe (T. Bunorpan), uto cHu-
MAeT JKECTKOE MPOTUBOIIOCTABJICHUE 3HAYCHHUS CI0BA U YHIMKJIONEANYECKOrO 3HAHUS
o peamere. M.A. CTepHUH TPUBOUT YOSUTEIBHBIE TOBOJIBI B MOJIB3Y TOTO, YTO «JICK-
CHYECKOE 3HAYCHUE CJIOBA, IOHUMAEMOE KaK 3aKPEIVICHHOE 3HAKOM OTPAa)KEHHUE JEHUCT-
BUTEIIBHOCTH, €CTh CKaTO€, KOHIIEHTPUPOBAHHOE, OOIEN3BECTHOE 3HAHUE O MPEeIMETe
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HOMHHALIUH, NTPHUCYILee O0IIECTBY B KOHKPETHBII MOMEHT ero paszButus» [26. C. 16].
B nanHOM nojxoze nNoI4epKHyTO, YTO JIEKCUYECKOE 3HAUEHHE MIPEJICTABIISET, 110 CYTH,
YacTh HHUMKIIONEANYECKOTO 3HAHUS O IpeaMeTe, OOLIEeU3BECTHYIO /sl TOBOPSILETro
KoJIIeKTHBa. Bocnpusarue u ¢opmupoBaHue KyJIbTypHOW KOHHOTALUHM MPOUCXOJUT
TOJIbKO Ha 0a3e COBOKYMHBIX OOIIMX U KyJIbTYPHBIX 3HAHUH, KOTOPbIE 3aKPEIUIIOTCS
B s3bIKe. Takoe MOHMMaHUE KyJIbTYPHOM KOHHOTALUU CBSI3aHO C MOJXOJOM K CIIOBY Kak
JOCTOSIHUIO MHIUBUAA [25], CpeACTBY KOAMPOBAHMS IPEKHErO ONbITA U IPEKHETO
nepexxuBanus [27. C. 10] u, cOOTBETCTBEHHO, — K 3HAYEHUIO KaK MHTEpIIpeTaluu
HES3BIKOBOT'O coJiepkanusi [28].

KynsrypHas KoHHOTaUusl npeyeoeHmua U Cmepeomunud. ITO O3HAYAET, YTO
CTEpEOTUNH3ALUH [TOIBEPratOTCs BCE KyJIbTYPHBIE 3HAKU B IIPOLIECCE UX YCTOWYMBOIO
oOpareHus: B HEKOM KyJIbTYPHOU cpeie. DTO OTHOCHUTCS K KOHIIETITaM, 00pa3am, CHM-
BosaM, MudosioremaM, puryaiam u T.1. Heo6xonumMo mpu 3TOM MOJYEPKHYTh, YTO
€CIIU B KyJIbType HEOCPE/ICTBEHHO KOHKPETHBII 00BEKT MPUHUMAET Ha ce0sl pOJib KyJlb-
TYpHOTO CUMBOJIA, & B A3BIKE B POJIM 3HAKOBOW CYIIHOCTH BBICTYIIAET CJIOBO KAK MMs
JAHHOTO KYJIBTYPHOI'O OOBEKTa, TO B JIMHTBOKYJIBTYPOJOIMUECKHX 3HAKaX MPOHCXO-
JUT COCIUHEHHE «CIIOBA» U «BEILW», IPEICTABICHUN, TOHATUN U nepesxuBanuii [11.
C. 47—49]. laxe Tak Ha3bIBacMbIe NPELEICHTHBIE SBJICHUS, KOTOPHIE IIPUHATO COOT-
HOCHUTB C IIPELEACHTHBIMY UMEHAMU, CUTYalUsIMH, TEKCTaMH, BBIPAXKEHUSIMH, CO Bpe-
MEHEM CTEPEOTHUIIU3UPYIOTCS, TIOCKOJIBbKY CBSI3b C COOTBETCTBYIOLIMM IIPELEICHTOM
aKTYaIM3UPYETCs B ONPEACICHHBIX BPEMEHHBIX PAMKaX U MOXET CTHpAThCs U3 KyJIb-
TYpHOM ITaMATH HAapoJa B U3MEHMBILIUXCSI HCTOPUUYECKUX YCIOBUSX, IPOJOILKAs CBOE
CYILIECTBOBaHHUE JMIIb B ()OPME HEKOTOPOTrO CTEpeoTUna. 3HAKU KyJIbTYpbl (POpMUDY-
IOTCSl B CO3HAHHUU YEJIOBEKA, OTpaykasi B ATHOKYJIBTYPHOM KapTHHE MHpa OIPEICICHHBII
OIIBIT €ro Mo3HaHus. Tak, B aMEpUKaHCKOHN MOJIUTHYECKOW KAPTUHE MUPA YCTOWYUBOE
MECTO NOJYYMJI KyJIbTYPHBII 3HaK Watergate, acCOUMUPYIOUIMNACS C MOJIUTUYECKUM
CKaHJIaJIOM, CBSI3aHHBIM C HEUHCTON MpeABBIOOPHON KaMnaHuel npe3ueHTa Puuapaa
Huxkcona. OHako ¢ TeX Mop 3TO MOHATHE CTEPEOTUIIU3UPOBAIOCH U CITYKUT 0003Ha-
YEHUIO JI000H HEYMCTOIUIOTHOCTH B MUpPE NOJUTHKU, U, COOTBETCTBEHHO, IO JAHHON
MoJenu 00pa3yroTCsl y’Ke HOBbIE Ha3BaHMs, OTChUIAIOIIME K CKaHIajlaM [0 TOMY WJIU
WHOMY MOBOLY, cp. [rangate, Monicagate, Koreagate, Tunagate v T.11.

6. SAKJIIOMEHUE

OO0peras S3BIKOBYIO TUIOTh B MUPE SI3bIKOBOM PEATBbHOCTH, KyJIBTYpHbIE KOHHOTA-
LIUH, TIOPOXKIAIOIINE aKTyaJIbHbIE /ISl YeJIOBEKA KYJIbTYPHBIE MPEICTaBIeHHsI, 00pa3bl,
CHMBOJIBI M IPYTHE TPOSIBIICHHS ATHOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB, IPEBPAIIIAIOTCS B CIIOXK-
HBIA OOBEKT U3yUEeHHs], BOSHUKAIOUIUN B pe3yIbTaTe B3aUMO/ICHCTBUS COIEPKATEITHHOTO
MHUpPa KyJIbTYPbl U COACPIKATEITHHOTO MUPA S3bIKA.

[onpIToXMBasi HapaOOTKK JIMHTBOKYJIBTYPOJIOrOB, HEOOXOIMMO €I1Ie pa3 Mo uepK-
HYTb, YTO Pa3BUTHE JAHHOTO HAINPABJICHUS JTMHIBUCTHUYECKUX M3BICKAHUN OBLIO MOJTO-
TOBJIEHO BCEH IMPEIIIECTBYIOIIEH UCCIIENOBAaTENbCKON JESITENbHOCTBIO SI3bIKOBE/IOB, pa-
OoTaromuMx B 00JIACTH MPArMaTUKKA M CEMAHTHKH S3bIKOBBIX €AWHUIL. B 3TOM OTHOIIIEHNN
BKiaza Jxedpu JInya B packpbITHE TPUPOJIBI S3IKOBOTO 3HAKA U CYTH SI3BIKOBON KOM-
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MYHHUKAIIMU HANpsSMYIO CBSI3aH C Pa3BUTHEM JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOW TeOopuH,
HAITPaBJICHHOHN HA <OKHMBbIE KOMMYHHUKATHUBHbIE MIPOLIECCHI M CBSA3b UCHOJIB3YEMBIX B HUX
SI3BIKOBBIX BBIPAKEHUIN C CHHXPOHHO JEHCTBYIOIIMM MEHTaIUTeToM Hapona» [17. C. 9].
Ero xoHuenTyaabHble HaXOIKU TO3BOJIMIIM BIUIOTHYIO ITOJIOWTH K HHTEPIIPETALIUHU KC-
IUTMIUTHO BBIPAKEHHOW M MMIUIMIMPOBAHHOM MH(OpMAIMU, BKIOYAIOLIEH KyJIbTyp-
HYIO, @ TaKXKe K BBISBJICHUIO MPEINOYTUTENbHBIX B JAHHOM S3bIKE CIIOCOOOB €€ UH-
JMKAIHN.
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SEMANTICS AND PRAGMATICS OF A LINGUISTIC SIGN
AS CULTURAL INFORMATION DRIVERS

S.V. Ivanova, Z.Z. Chanysheva

Department of English Philology and Cross-Cultural Communication
Faculty of Romance and Germanic Philology
Bashkir State University
Kommunisticheskaya str., 9, Ufa, Russia, 450074

The article traces the influence of Geoffrey Leech’s semantic and pragmatic conceptual theories
on modern general and comparative cultural linguistics. The article aims to distinguish drivers of cul-
tural information within the semantic structure and pragmatic potential of a linguistic sign. The material
of the analysis is drawn from cultural and linguistic dictionaries as well as from English and Russian
texts. The study implements definitive, distributive, contextual, pragmatic and linguocutural analyses.
Two major approaches to determining cultural information carriers within the linguistic sign are estab-
lished. The notion of cultural connotation is interpreted as a linguocultural category and paid special
attention to. Two types of cultural connotation, primary and secondary, are singled out. Cultural conno-
tations are classified due to their range of action within cultural space. The cultural connotation is seen
as a linguocultural category marked by such features as relational, axiological, associative, cognitive,
precedent and stereotypical character.

Key words: pragmatics, semantics, cultural linguistics, cultural connotation, cultural sense, lin-
guocultural code, linguocultural category.
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